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FEDERATION INTERNATIONALE OU SPORT AUTOMOBILE Homologation Nr.

ONS Oberste Nationale Sportkommlssian fiir den Automobilsport In Deutschland GmbH fl- 5 3 98 I

Zusatzblatt für die Homologation in Gruppe N
Compiementary homologation form for Group ..N"

Homologation güitig a b . 0 1 DEC. 1989
Homologation valid as from

ausgesteiit durch: ONS Oberste Nationale Sportkommlsslon für den Automobilsport in Deutschland
decided by

in Ergânzung zum Gruppe A-Homoiogations-Nr.;.
In addition to the Group A form nr.

Wlchtlg:
Dieses Biatt enthait alie in Ergânzung zum Hom oiogationsblatt der Gruppe A notwendigen Angaben für die Hom ologa­
tion des Fahrzeugs in Gruppe N. Sind bel einem Punkt unterschiedliche Angaben vorhanden, so wird für die Gruppe N 
nur die in dem vorliegenden Erganzungsblatt enthaitene Angabe berücksichtigt.
Important: This form Includes all the additional Information to the basic Group A homologation form for the participation of the vehicle In Group „N “. In the case of contradictory 
Information, only of the Information appearing of the present additional form la to be taken Into consideration for Group „N “.

Die seitlich mit einem senkrechten Baiken gekennzeichneten Positionen geiten für die ONS-Gruppe AN.

1. Definitionen
Deflnitiorts

101. Hersteiier.
Manufacturer

Vo lkswagen  AG

102. Handelsübiiche Bezeichnung —  Typ und Modeii.
Commercial name(s) —  Type and model

R e l i v e  G o l f  G 60

103. Gesamthubraum 1764 X .1,7
Cylinder capacity 2998 8

com

2. Abmessungen/Gewichte
Dimensions, weights

201. Mlndestgewicht.
Minimum weight

113Q -kg

205. Mindesthôhe zwischen Radnabe und Radkasten Vorn 3 3 0
Minimum height between wheel hub an wheel arch Front

Hinten 300
Rear

Unterschrlft und Stempel 
der Nationaien Sporthohelt

Signature ar>d stamp 
of national sporting authority

S L < '« u t o w o ^



Marke Volkswagen
Make

Modell R allye  G olf G 60
Model

Homologation Nr..
Homologation Nr.

K-  5 3  98

207. Max. Spurweite Vorn 1 4 3 5
Maximum track Front

.mm Hinten 1 4 3 7
Rear

.mm

208. Mindeste Bodenfreiheit.
Mininnum ground clearar>ce

1 3 0 .mm MpRpi.nkt A b g a s a n l a g e / E x h a u s t  system
Where measured

3. Motor
Er>gine

302. Anzahl der Lager.
Number of supports

VV

. . . t

e -  -  w.

()

308. Mindestgesamtvolumen eines Verbrennungsraumes.
Total minimum volume of a combustion chamber

6 1 ,5 .ccm

309. Mindestgesamtvolumen des Verbrennungsraumes Im Zyllnderkopf.
Minimum volume of a combustion chamber In the cyllnderhead

.ccm

310. Maximales Verdichtungsverhâltnis.
Maximum compression ratio (In relation with the unit)

E = 8 . 2

311. MindesthOhe des Zylinderblocks.
Minimum height of the cylinder block

2 7 7 .8 mm

313. Laufbuchsen b) Material.
Sleeves Malerial

317. Kolben a) Material L eich tm eta ll /
Piston Material

b) Anzahl der Kolbenringe_________ 3___________
Number of rings

c) Mindestgewicht.
Minimum weight

41.45

_533_

d) Entfernung zwischen der Kolbenbolzenachse und Kolbenoberkante__
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown

e) Entfernung zwischen der Kolbenoberkante bei OT und der Zylinderkopfoberkante Q » 65
Distance ( + 1— ) between ttie lop o( lire piston at TDC and llie gastrel plane of the cyttnderbtoctr

± 0,1
± 0 , 1 5

f) Volumen der Kolbenmulde.
Piston groove volume

17 ±  0 . 5

.mm

.mm

.com

319. Kurbelwelle i) Maximaler Durchmesser der Lager-Zapfen.
Oankshaft Maximum diameter of big end journals

54 .mm

320. Schwungrad
Flywheel

c) Mindestgewicht mit Aniasser-Zahnkranz und Kupplung.
Minimum weight of the flywheel with starter ring and complete clutch

13 4 9 0

321. Zylinderkopf c) Mindesthôhe.
(Dylinderhead Minimum height

1 3 2 ,9

d) MeBpunkt.
Where measured

am 1 .  Z y l i n r i f i r  /  f i r .q t .  r y l i n r i p r

.mm

\ m R i i A f i



Marke Volkswagen
Make

Modell R a l l y e  R n l f  R fiO
Model

Homologation Nr.
Homologation Nr,

N~ 5 3  9 8  |y|

322. Starke der angezogenen Zyiinderkopfdichtung.
Thickness of the iightened cyiinderhead gasket

JU6 L S U L .mm

325. Nockenweile e) Durchmesser der Lager.
Crankshaft Diameter of bearings

26 . mm

g) Abmessungen des Nockens
Cam dimensions

ElnlaB
Iniet

A =34  i_ÛU_lm m

B =44 ,2  — 0 .  1mm

AusiaB
Exhaust

A =34 —  0 , 1mm

B =44 . 2  —  0 . 1 mm

— »■

326. Steuerzeiten a) Theoretisches Ventilsplel
Timing Theoreticai timing clearance

ElnlaB.
Inlet

.mm

Inlet before/after

Inlet

d) Nockenhub in mm (bei ausgebauter Nockenweile)
Cam lift In mm (dismounted camshaft)

ElnlaB
Inlet

mm

—  5 “
—  1 0 “

—  15“
—  3 0 “
—  4 5 “
—  6 0 “
—  7 5 “
—  9 0 “
—  105“
—  120 “

—  135“
—  150“

1 0 ,1 1  mm
 9 . 8 5  mm
 9 , 4 0  mm
 7 .0 7  mm
 3 . 5 4  mm
 0 . 2 5  mm
_________mm
_________mm
_________mm
_________mm
_________mm
_________mm

+
+

5'
1 0 '

=  10,11
9 . 8 5

+  15“ = ___ 9,40

mm 
, mm 
mm

+
+
+
+

30 '
4 5 '
60 '
75 '

+  9 0 “ 
+  105“ 
+  120 “  

+  135“ 
+  150“

7 . 0 7  mm 
3 . 5 4  mm 
0 . 3 2  mm

________ mm
________ mm
________ mm
________ mm
________ mm
________ mm

AuslaB.
Exhaust

b) Offnungsbeginn m it 1 mm Ventilhub
Valves open w ith  1 tnm valve l i f t
ElnlaB_________ 0 1 _______________________“ vor/nach AuslaB.

Exhaust
40 ° V.  UT

c) Offnungsende m it 1 mm Ventilhub
Valves closed w ith  1 mm valve l i f t
ElnlaB 40,2 ° n . UT_________ °y5rnach

b r̂e/after
AuslaB.
Exhaust

0 , 2  °  n. OT

Zelchnung Art. 325
(dessin/drawing art. 325.)

AuslaB
Exhaust

0 =  ■ .10^2. mm

=  9 . 8 5
= 9,40
=  7 . 0 7
=  3 , 5 4
=  0 . 2 5

-  5 “ =  1 0 ,1 1
—  1 0 “

—  15'
—  3 0 '
—  4 5 “
—  6 0 '
—  7 5 “
—  9 0 “
—  105“
—  120 “

—  135“
—  150“

.mm

.mm

.mm

.mm

.mm

.mm

.mm

.mm

.mm

.mm

.mm

.mm

5 “ 
10 “  

1 5 “ 
3 0 “ 
4 5 ” 
6 0 “ 
7 5 “ 
9 0 “ 

+  105“ 
+  120 “  

+  135“ 
+  150“

.mm

“ vor/n^h
before/^K^r

“ ybr/nach
^ o re /a fte r

1 0 ,1 1  mm
9 , 8 5  mm

 9 , 4 0  mm
 7 , 0 8  mm
 3 , 5 4  mm
 0 . 3 2  mm
_________ mm
_________ mm
_________ mm
_________ mm
_________ mm
_________ mm

F.I.S.A.



Marke Volkswagen
Make

Modell R allye G olf G 60'
Model

Homologation Nr..
Homologation Nr.

N- 5 3 98 N
e) Ventilhub In mm mit theoretischem Spiel (Art. 326 a)

Valve nil In mm with theorellcal liming clearance (art. 326 a)
Einlafi max. 
In le t  max.

10,2 mm

AuslaO max. 
Exhaust max.

10,2 mm

ElnlaB
Inlet

AuslaB
Exhaust

Art. 326 b) =

+  20 “ 

+  4 0 “ 
+  6 0 “ 
+  8 0 “ 
+  100 “  

+  120 “  

+  140“ 
+  160“ 
+  180“ 
+  200 “  

+  220 “  

+  240“ 
+  2 6 0 “ 
+  2 8 0 “ 
+  3 0 0 “ 
+  320“ 
+  3 4 0 “ 
+  3 6 0 “

“vor/nach OT = 1 mm
before/after

-  3.54
Art. 326 b) = .4 0 . “ vor/n^h ÜT = 1

baiofoiamt
mm

=  5 ,9 9
^  8.00
= 9.40
=  10,11
=  10,11
=  9 .4 0
= R.nn
= 5,93
^ 3.54
=  1.02

mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm

+  20 “  

+  4 0 “ 
+  6 0 “ 
+  8 0 “ 
+  100 “  

+  120 “  

+  140“ 
+  160“ 
+  180“ 
+  200 “  

+  2 2 0 “  

+  2 4 0 “ 
+  2 6 0 “ 
+  2 8 0 “ 
+  3 0 0 “ 
+  3 2 0 “ 
+  3 4 0 “ 
+  3 6 0 “

3.54

=  10 . 1 1
=  10  11

R .4 0

R,nn
= __ 5,93

3.54

mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm
mm

327. EinlaB
Inlet

h) Anzahl der Federn je Ventil.
Number of springs per vah^

I) Federkennung
Spring characteristics

Bel elner Belastung von 17,6 /  7,21 i<ĝ  betrSgt die maximale FederlSnge3^ 1 6—/—28 ,6 rnm
Under a load ol ng. the max. lenght ol the spring Is

k) AiiftpnfiiirrhmpggftrriftrFBriftrn3 0 , 2  /  2 0 ,9  mm I) AnzahlderFederwindungen 5,5 /  6,3..
Exterior diameter of the springs Number of spring coils

m) Durchmesser des Federdrahts3 j.6_ /_Z+5_
Diameter of 8prir)g wire

.mm n) Max. freie Lânge der Federn 40,2 /  33,9..
Maximum free length of the springs

.mm

328. AuslaB
Exhaust

c) Durchmesser der Krümmerausgânge 45_
Diameter ol the manllold exits

.mm I) Anzahl der Federn je Ventil.
Number of springs per valve

k) Federkennung Bel einer Belastung von 17 .6 /  7 .21 kg, betrâgt die maximaie Federiânge 3 2 . 6 /  . 28»6 mm
Sprlrtg characterlatica Under a load ol kg. the max. lenghl ol the spring is

i) AuBendurchmesser der Federn 3Q,2 /  2Q,9 mm
Exterior diameter ol the apringa

m) Anzahi der Federwindungen 5,5 /  6,3
Number of spring coils

n) Durchmesser des Federdrahts 3 , 6  /  2-,.5-
Diameter of sprir^g wire

.mm o) Max. freie Lânge der Federn 40,2 /  3.3,i3_
Maximum free lerigth of the springs

.mm

F-LS.A.



N-  5 3 9 8
Marke V o lksw ag en
MaKe

Modell Rallye Golf G 60
Model

Homologation Nr..
Homologalion Nr.

N
329. Abgasentglftung a) ja/nein

Anti pollution system yes/no

b) Beschreibung.
Description

D re iw e g e k a ta ly s a to r  m it  Lamhria.cinnfip /  t.hrpp-w ay r a t a l  yet. 

w ith  o xyg en -sen so r______________________________________________

330. Zündung d) AnzahIderZündspulen.
ignition system Number of coils

331. Kapazitât des Kühisystems.
Coding system capacity

5 ,8

332. Kühiventilator
Coding fan

a) Anzahl.
Number

0 ) Matftrlal dfts Flijgftk K u n s ts to f f  /  P la s t ic
Material of the screw

e) Art des AnsnhiuRsfts e le k t r ls c h  /  e l c t r i c
Type of connection

b) Durchmesser des Flügels.
Diameter of the screw

d) Anzahl der Blatter.
Number of blades

300 .mm

10

f) Automatlsche Zuschaltung
Automatic cut in

ja /X ^
yes^

333. Schmlerung c) Gesamtkapazitât.
Lubrification system Total capacity

d) Olkühler ja/neIn
Oil radlator(s) yas/no

Anzahl.
Number

e) Lagedes/derftlkfihler 3lh M otor /  on en g in e
Position of the radiator(s)

4. Kraftstoffversorgung
Fuel circuit

I 401.Tank e) LagederEinfüllôffnungen h in te n , r e c h te r  K o tf lQ g e l /  r e a r ,  r i g h t  fe n d e r
Fuel tank Filler holes location

402. Benzinpumpe
Fuel pumpKs)

b) Anzahl.
Number

a) H  elektrlsch L J  mechanisch
Electrical Mecanicai

□
c) Marke undlyp  VW -  Rnsr.h

Make and type

d) I a g p  F a h rze u g b o d e n  /  r e a r  f l o o r  e) Maximale DurchfluBmenge _ _ L i.§ l
Maximum flow

.l/mn

y
07,



Marke Volkswanen
Make

Modell Rallyp Golf G 60..
Model

Homologation Nr
Homologation Nr.

5. Elektrische Ausrüstung
Electrical équipement

I 501. Bat1erle(n)I Bin«ry(i«)
b) Spannung.

Tension

502. Uchtmaschine(n)
Q*n*r«lor(s)

12 .V  c) I ago im  M o to rraum  /  e n g in e  co m p artm ent
Location

___________ 3___________________a) Anzahl.
Number

b) Typ D re h s tro m g e n e ra to r /  A l t e r n a to r  c) AntfiohcsQyQtPm K R ilrlR m R n / V -h R ]t
Type Oriv* system

503. Versenkbare Scheinwerler
Retractable headlights

)0(neln b) Betatlgungssystem.
Drive system

6. Kraftübertragung
Drive

602. Kupplung
auicii

a) TypTrnrkRnkLjppTung /  
Type £jpy c lu t c h

603. Getriebe
Gearbox

e) Clbersetzungen
Retios

f) Schaltschema
Geer cnenge gate

d) Durchmesser der Scheibe(n)_22S-------------------  mm
Diameter of tl>e piate(s)

0  Q  ©  ©

Ô 0 0 Ô

Handscha
Über-
setzungen
ratio

l u n g  l^anual

Anzahl der 
ZShne
number of 
leeto

6
£
u
c>-
(A

Automatik
Über-
setzungen
ratio

Automatic

Anzahl der 
Zâhne
nurr^r of 
teeth

6

oc>.

1 3 ,7 7 8 3 4 /9 X

2 2 ,1 0 5 4 0 /1 9 X

3 1 ,3 4 5 3 9 /2 9 X

4 0 ,9 7 1 3 4 /3 5 X

5 0 ,7 9 5 3 5 /4 4 X
Rück-
wârts
H

3 ,8 0 0
19 V 36

Kon-
stante
Coo
sunt . .

605. Achsen
Fmai drive

b) Clbersetzung 2 ,  6B4 1 , nfin c) Anzahl der Zâhne.
Number of teeth

70  . IQ  -  21 : 20

^ ^ ' © F . I . S . A .  j n , ,



ü  (

Marke.
Make

V o lksw ag en Modeii Rallye Golf G 60
Model

Homologation Nr
Homologation Nr.

7. Aufhângung
Suspension

702. Schraubenfedern
Helical springs

a) Material
Material

b) Type progressiv
Progressive type

G) Freie Mindestlânge
Minimal free ienght

d) Anz. der Windungen
Number of coils

e) Durchmesser des Drahtes
Diameter of the wire

f) AuBendurchmesser
Exterior diameter

Vorn
Front

Hinten
Rear

S t a h l  / s t e e l S t a h l  /  S t .  r p I

|6Xtein
jl^s/no

285 mm

ja/bfâhX
yes/njç

275 m m

7 9 . 75

1 3 . 8  —  0 . 3  m m 9 . 5 - n , . 9  - 1 2 , 9 5  +  0  -T r im

. 0 .  max . 1 5 0  m m m a y  1 1 R  m m

g) Federkennung:
Spring characteristics

Bel einer Belastung von 31 Q  kg, betrâgt die Mindestlânge der vorderen Feder IR Q  mm
Under a load of kg, the min. length of the front spring is

Bel einer Belastung von 22 Q  kg, betrâgt die Mindestlânge der hinteren Feder 1R n  mm
Ur>def a load of kg. the mm. length of the rear spring is

703. Blattfedem A =  Hauptfederblatt/ X =  zus. Federn/2 =  2. Federblatt/3 =  3. FederblattM =  4. Federblatt
L»al springs A = major laat/X =  auxiliary laaf/2 =  2nd leal/3 = 3rd lael/4 =  4th leal

a) Material
Material

b) Anzahl der Federbügel
Numt>er of spring hangers

c) Freie Mindestlânge
Minimum free ler>gth

d) Max. Breite
Maximum width

e) Dicke
Thickness

f) Max. vertikale Krümmung
Maximum vertical curve

a) Material
Material

b) Anzahl der Federbügel
Number of spring har>ger$

c) Freie Mindestlânge
Minimum free ier>gth

d) Max. Breite
Maximum width

e) Dicke
Thickness

f) Max. vertikale Krümmung
Maximum vertical curve

...i

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm

mm mm

mm mm

mm mm mm

mm mm mm

mm mm mm



Marke Vn1 kswagpn
Make

Modell R a l ly p  H n l f  H RO
Model

N- 5 3  98
Homologation Nr..
Homologation Nr.

N

704. Drehstab
Torsion bar

a) Effektive LSnge
Effective iertgth

gemessen von
measured from

bis
to

b) Effektiver Durchmesser
Effective diameter

MeBpunkI
Measured at

c) Material
Material

Vorn
Front

Hinten
Rear

mm mm

mm mm

706. Stabilisator
Stabilizer

a) Effektive Lânge
Effective ler>gtb

b) Effektiver Durchmesser
Effective diameter

c) Material
Material

707. StoBdâmpfer
Sfx)ck absorbers

d) AuBendurchmesser
Extenor diameter

e) Verstellbarer Federsitz
Adjustable spring trim

0 Entferung Sitz/Befestigung
Distance tnm-monitonng

g) Durchmesser der Kolbenstange
Diameter of the piston rod

Vorn
Front

Hinten
Rear

RRn mm 550 mm

?4 mm ?n mm

S ta h l /  .q tR f i l S ta h l  / . C i t . p p I

mm mm

yva/nein
X̂ s/no

215 ±  3 mm

vja/nein

224 -  5 mm

-----
mm

---------
mm

, - (  F.I.S.A.



Marks Volkswagen
Make

Model I R allyp R n lf n Rn
Model

Homologation Nr.
Homologation Nr

N - 5 3 9 8 N

8. Fahrwerk
Running gear

801.Râder
Wheels

a) Durchmesser
Diameter

b) Brelte (Felgennennwelte) 
width

c) Marke und Typ
Make and type

d) Material
Material

e) Gewlcht pro Stück
Unitary weight

0 Achsialer Abstand zwischen Rad- 
aniageflâctie und RadauBenkante 
^ach Innen gemessen)
Offset beetwen mountir)g and extreme inr>er face

Vorn
Front

Hlnten
Rear

Reserverad
Spare

1 5  Zoll Oder mmZoll Oder mm Zoll Oder mm

6 / 3 . 5  Zoll Oder mmZoll Oder mm Zoll Oder mm

Alu M u S t a h i /  Rt.PPi

mm mm

802. Lage des Reserverades.
Location of the spare wheel

_im.-KQfferraum / Luggagp pnmpartmpnt

9. Karosserle
Bodywork

901. Innen
Interior

c) Klimaanlage
Air conditionning ^Ino

d) SItze
Seats

d1) Typ
Type

d2) Kopfstütze
Headrest

d3) Gewlcht
Weight

Vorn
Front

Hlnten
Rear

E in ze ls itze /s in q le  seats Sitzbank / bench

ja/rtëtrK
yes/rjfX

1 8 . 7  ±  0 . 5  kg

ja/XdlK
y e s ^

1 7 , 8  1  0 , 8  k g

d4) Umklappbare Rücksitze
Car rear seat be tolded

e) Hutablage
Rear ledge

ja/OP(iX
yes/rXX

e l) Matsriai Holzfaserform stoff /  Epowood
Material

902. AuBen
Exterior

n) Schelbenwischer hlnten
Rear wiper



Marke Volksvvagen
Make

Modell R a lly e  G o lf G 60
Model

Homologation Nr.
Homologalion Nr.

N ~ 5 3 9 8 ivi

Fotos Motor
Photos Engine

AA) Seitenanslcht des Kolbens
Piston prollle

Kraftübertragung
Transmission

CC) Gesamtes Kupplungssystem
Complete clutch

EE) Anordnung des Reserverades
Spare wheel In its location

BB) Komplette Auspuffanlage
Complete exhaust system

T

1 = 1345 2 = 043  3 = 0 50  4 = 042  5 = 050  6 = 0 5 o j

Fahrwerk
Running gear

DD) Rad aiiein (schrSg von der Seite)
Bare wheel (3/4 view)

o

Karosserie
Bodywork

FF) Ausgebauter Sitz ml! Zubehor
Dismounted seat with Its accesories

r F. I.s . A. ; fh



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L’HOMOLOGATION OFFICIELLE FISA 

FORM OF EXTENSION TO THE O FFIC IA L FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

N- 5 3 98
Extension N°

0 1 / 0 1 ®

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant 

X] ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from .

1.12.1989
en groupe 

. in group —
N

Constructeur
Manufacturer.

VOLKSWAGEN AG Modèle et type 
, Model and type

Rallye-Golf G60

Description
Description

Art.
Art.

Page ou ext. 
Page or ext.

Supprimer les Indications mentionnées aux

Page 1 / .



FEDERATION INTERNATIONALE 
DU SPORT AUTOMOBILE

FICHE D'EXTENSION A L'HOMOLOGATION O FFIC IELLE EISA  

FORM OF EXTENSION TO THE O FFIC IA L  FISA HOMOLOGATION

Homologation N°

N- 5 3 98
Extension N®

02 / 0 2  a

□  ES Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type

□  ET Evolution normale du type /  Normal evolution of the type

□  VF Variante de fourniture /  Supply variant

□  VO Variante option /  Option variant

[X  ER Errata /  Erratum

Homologation valable dès le 
Homologation valid as from_

0 1 . 1 2 . 1 9 8 9 en groupe 
. in group —

Constructeur
Manufacturer. VOLKSWAGEN AG

Modèle et type 
, Model and type

N

Rallye-Golf G60

Description
Description

Art.
Art.

Page ou ext. 
Page or ext.

Add the following photos to the basic form :

u .
S t a b i l i s a t o r / S t a b i l i z e r

h i n t e n / r e a rv o r n / f r o n t

Page 1 / .


